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  Письмо Постоянного представителя Австрии при 
Организации Объединенных Наций от 16 декабря 
2009 года на имя Председателя Совета Безопасности 
 
 

 Имею честь препроводить оценку работы Совета Безопасности под пред-
седательством Австрии в ноябре 2009 года (см. приложение), подготовленную 
под мою личную ответственность после консультаций с другими членами Со-
вета Безопасности. 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к 
нему в качестве документа Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Томас Майр-Хартинг 
Посол 

Постоянный представитель 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Австрии 
при Организации Объединенных Наций от 16 декабря 
2009 года на имя Председателя Совета Безопасности 

 
 

[Подлинный текст на английском языке] 
 
 

  Оценка работы Совета Безопасности за период 
председательствования Австрии (ноябрь 2009 года) 
 
 

  Введение 
 
 

 За период председательствования Австрии в ноябре 2009 года Совет 
Безопасности рассмотрел широкий круг вопросов, в том числе по Афганистану, 
Демократической Республике Конго, Судану, Сомали, Ираку, Ближнему Восто-
ку и Боснии и Герцеговине. 

 Совет Безопасности провел 16 заседаний, в том числе 2 открытых обсуж-
дения, 6 брифингов и 3 обсуждения, а также 13 консультаций полного состава. 
Открытые прения по защите гражданских лиц в вооруженном конфликте про-
ходили под председательством министра иностранных дел Австрии Михаэля 
Шпинделеггера. На заседании Совет единогласно принял резолюцию 1894 
(2009). 

 Совет принял четыре резолюции о защите гражданских лиц в вооружен-
ном конфликте, Боснии и Герцеговине, санкциях в отношении Демократиче-
ской Республики Конго и Сомали, два заявления Председателя (по Гвинее-
Бисау и Ираку) и три заявления для печати (о выборах в Афганистане, Сомали 
и «Армии сопротивления Бога»). 
 
 

  Африка 
 
 

  Гвинея-Бисау 
 

 В ходе официального заседания 5 ноября Совет заслушал брифинг пред-
ставителя Генерального секретаря Джозефа Мутабобы об Отделении Органи-
зации Объединенных Наций по поддержке миростроительства в Гвинее-Бисау 
(ЮНОГБИС) на основе доклада Генерального секретаря (S/2009/552). Совет 
также заслушал брифинги исполнительного директора Управления Организа-
ции Объединенных Наций по наркотикам и преступности Антонио Марии Кос-
та и председателя структуры Комиссии по миростроительству по Гвинее-Бисау 
посла Марии Луизы Рибейру Виотти из Бразилии. В ходе последующих кон-
сультаций полного состава члены Совета выразили решительную поддержку 
деятельности по укреплению мира в Гвинее-Бисау, которая должна опираться 
на позитивную динамику, возникшую благодаря свободным, справедливым и 
прозрачным выборам в июне и июле 2009 года. Члены Совета также подчерк-
нули необходимость всеобъемлющей полномасштабной реформы в сфере безо-
пасности. 

 По результатам консультаций полного состава Совет принял заявление 
Председателя Совета (S/PRST/2009/29), в котором он приветствовал мирное 
проведение президентских выборов в июне и июле 2009 года, вновь заявил о 
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своей поддержке усилий по укреплению мира в Гвинее-Бисау и о важности ук-
репления демократии, безопасности, правопорядка, процесса национального 
примирения и борьбы с безнаказанностью для обеспечения устойчивого мира. 
Совет подчеркнул проблемы в сфере безопасности, а также необходимость 
осуществления эффективной и всеобъемлющей национальной стратегии при 
поддержке международных партнеров. Совет с удовлетворением отметил осу-
ществляемое планирование, связанное с преобразованием ЮНОГБИС в Объе-
диненное отделение по миростроительству (ЮНИОГБИС) 1 января 2010 года. 
 

  Положение в районе Великих озер 
 

 В ходе официального заседания 9 ноября Совет заслушал брифинг Специ-
ального представителя Генерального секретаря по району Великих озер прези-
дента Олусегуна Обасанджо. Специальный представитель проинформировал 
Совет о своем намерении сложить с себя полномочия Специального предста-
вителя Генерального секретаря по району Великих озер по истечении одного 
года с начала выполнения им своих обязанностей в связи с прогрессом, которо-
го удалось добиться в рамках его мандата. В то же время Специальный по-
сланник выразил готовность продолжить свое участие в этом процессе, если 
Совет сочтет это необходимым. Для поддержания позитивных изменений в 
районе Великих озер Специальный представитель рекомендовал комплексный 
подход, подразумевающий совместное участие Организации Объединенных 
Наций, Африканского союза, Международной конференции по району Великих 
озер и других международных организаций, работающих в этом районе. В ходе 
консультаций полного состава, состоявшихся после официального заседания, 
Совет поблагодарил Специального представителя, а также второго посредника, 
президента Бенджамина Мкапу, за их ценный вклад в мирный процесс в этом 
регионе. Члены Совета подчеркнули необходимость полного выполнения со-
глашений от 23 марта, борьбы с безнаказанностью и всеобъемлющей реформы 
сферы безопасности. Члены Совета вновь выразили свою обеспокоенность в 
связи с продолжающимся присутствием Демократических сил освобождения 
Руанды (ДСОР) в восточных районах Демократической Республики Конго, а 
также в связи с тревожным положением гражданского населения и тяжелыми 
последствиями для него военной операции «Кимиа II», проведенной воору-
женными силами Демократической Республики Конго при поддержке Миссии 
Организации Объединенных Наций в Демократической Республике Конго 
(МООНДРК). В этой связи члены Совета Безопасности приветствовали недав-
нее решение Генерального секретаря прекратить поддержку со стороны 
МООНДРК, оказываемую подразделениям вооруженных сил Конго, замешан-
ным в грубых нарушениях прав человека. 

 После заседания Председатель Совета сделал заявление для печати, выра-
зив благодарность Совета Специальному представителю президента Обасанд-
жо и второму посреднику президенту Мкапе, и отметил, что прогресс, которого 
удалось добиться в этом регионе, стал результатом в том числе и их активного 
участия, а также призвал стороны соглашений от 23 марта работать в духе 
компромисса и приверженности делу в целях их полного осуществления. 
Председатель Совета вновь выразил глубокую обеспокоенность Совета в связи 
с гуманитарным кризисом в восточных районах Демократической Республики 
Конго и приветствовал недавнее решение о прекращении поддержки, оказы-
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ваемой МООНДРК подразделениям вооруженных сил, замешанным в грубых 
нарушениях прав человека. 

 В ходе консультаций полного состава 17 ноября Совет заслушал брифинг 
заместителя Генерального секретаря по политическим вопросам Б. Линн Пэс-
коу о ситуации в районах, пострадавших от действий «Армии сопротивления 
Бога» (ЛРА); он проинформировал Совет о том, что ЛРА сегодня представляет 
серьезную проблему для региона, которую можно решить лишь путем коорди-
нации действий стран в регионе, а также соответствующих миссий по поддер-
жанию мира Организации Объединенных Наций. Члены Совета осудили дейст-
вия ЛРА и подчеркнули, что защита гражданского населения является основ-
ной задачей при осуществлении действий по борьбе с ЛРА. После заседания 
Председатель Совета зачитал заявление для печати, в котором члены Совета 
осудили удары, нанесенные ЛРА в Демократической Республике Конго, Цен-
тральноафриканской Республике и Судане, и выразили свою глубокую обеспо-
коенность в связи с угрозой, которую ЛРА создает для гражданского населения, 
осуществления гуманитарных операций и стабильности в регионе. Члены Со-
вета также выразили признательность государствам в регионе за их сотрудни-
чество, призвали их к его дальнейшему укреплению, а также призвали соот-
ветствующие операции по поддержанию мира работать сообща в интересах 
защиты гражданского населения. 
 

  Демократическая Республика Конго 
 

 В ходе консультаций полного состава 19 ноября Совет заслушал брифинг 
помощника Генерального секретаря по операциям по поддержанию мира Эд-
мона Муле, который представил Совету последнюю информацию о военной 
операции «Кимиа II», проведенной вооруженными силами Демократической 
Республики Конго при поддержке МООНДРК. Члены Совета выразили свою 
глубокую обеспокоенность в связи с гуманитарной ситуацией в этом регионе и 
вновь приветствовали недавнее решение Генерального секретаря прекратить 
поддержку со стороны МООНДРК подразделениям вооруженных сил, заме-
шанным в грубых нарушениях прав человека. Члены Совета подчеркнули важ-
ность соблюдения вооруженными силами условий для получения поддержки, а 
также необходимой подготовки и проверки. После заседания Председатель Со-
вета сделал заявление для печати, выразив благодарность Совета за брифинг 
помощнику Генерального секретаря, который предоставил ему полезную ин-
формацию для предстоящего возобновления мандата МООНДРК. Председатель 
Совета подтвердил намерение бороться с безнаказанностью, а также высказал 
глубокую обеспокоенность Совета в связи с гуманитарным кризисом в восточ-
ных районах Демократической Республики Конго и приветствовал недавнее 
решение о прекращении поддержки МООНДРК подразделениям вооруженных 
сил, замешанным в серьезных нарушениях прав человека. 

 В ходе консультаций полного состава 25 ноября Совет заслушал брифинг 
Председателя Комитета Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 1533 
(2004) по Демократической Республике Конго, Эртугрюля Апакана, Постоян-
ного представителя Турции, об итоговом докладе Группы экспертов 
(S/2009/603), а также о дискуссии среди членов Комитета по докладу Группы 
экспертов в ходе неофициальных консультаций, состоявшихся 18 и 20 ноября. 



 S/2009/653
 

09-65416 5 
 

 30 ноября Совет единогласно принял резолюцию 1896 (2009) о возобнов-
лении режима санкций в отношении Демократической Республики Конго и 
продлении мандата Группы экспертов до 30 ноября 2010 года. 
 

  Мадагаскар 
 

 В ходе закрытых консультаций 17 ноября при обсуждении пункта «Другие 
вопросы» Совет заслушал старшего политического советника Организации 
Объединенных Наций по Мадагаскару Тьебиле Драме. Он проинформировал 
Совет о консенсусном соглашении между партиями Мадагаскара, заключенном 
в Аддис-Абебе 6 ноября, а также о действующей миссии по оказанию помощи 
в проведении выборов на Мадагаскаре. Члены Совета приветствовали консен-
сусное соглашение, заключенное в Аддис-Абебе 6 ноября. Они поддержали 
усилия Организации Объединенных Наций по содействию этому процессу, в 
частности направление на Мадагаскар 16 ноября Миссии по оказанию помощи 
в проведении выборов. Члены Совета выразили надежду на то, что политиче-
ские силы на Мадагаскаре смогут быстро завершить формирование правитель-
ства. Они призвали Совместную группу посредничества продолжить свои уси-
лия для содействия в выполнении следующих шагов, согласованных в Аддис-
Абебе, в частности для проведения референдума по конституции и организа-
ции выборов. После заседания Председатель Совета сделал заявление для пе-
чати, сообщив о мнении членов Совета по основным вопросам. 
 

  Сомали 
 

 В ходе закрытых консультаций 16 ноября Председатель Комитета Совета 
Безопасности, учрежденного резолюцией 751 (1992) по Сомали, Клод Эллер, 
Постоянный представитель Мексики, представил доклад Комитета за 
120-дневный период. Совет также рассмотрел меры, изложенные в пунктах 1, 3 
и 7 резолюции 1844 (2008) Совета. Совет отметил, что эти меры сохраняют 
свою актуальность для разрешения ситуации в Сомали, которая представляет 
угрозу международному миру и безопасности в регионе. 

 В ходе открытого заседания 18 ноября Совет заслушал брифинг Специ-
ального представителя Генерального секретаря по Сомали, Ахмаду ульд Аб-
даллаха, о положении дел в связи с пиратством и вооруженным разбоем в тер-
риториальных водах и открытом море у побережья Сомали, на основе доклада 
Генерального секретаря (S/2009/590). Он подчеркнул, что направление воен-
ных кораблей различными странами и меры самообороны, принятые экипажа-
ми самих судов, сократили количество случаев нападения пиратов, увенчав-
шихся успехом, однако пиратство является проявлением нестабильности в Со-
мали, с которой необходимо бороться на всех уровнях путем согласованных и 
скоординированных усилий. В этой связи он также сообщил о различных ме-
рах, предпринимаемых органами Организации Объединенных Наций, такими 
как Международная морская организация и Управление Организации Объеди-
ненных Наций по наркотикам и преступности, а также Международная органи-
зация уголовной полиции (Интерпол). Члены Совета приветствовали участие 
организаций и государств, сотрудничающих с Переходным федеральным пра-
вительством Сомали, в борьбе с пиратством и работе Контактной группы по 
борьбе с пиратством у берегов Сомали. Они также призвали привлекать подоз-
реваемых в пиратстве к суду и оказывать содействие тем странам региона, в 
частности Кении и Сейшельским Островам, которые готовы принять лиц, за-
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держанных военно-морскими силами различных стран, для того чтобы их су-
дить. 

 30 ноября Совет единогласно принял резолюцию 1897 (2009), в которой 
он продлил на 12 месяцев разрешения, упомянутые в резолюциях 1846 (2008) и 
1851 (2008) и предоставляемые государствам и региональным организациям, 
сотрудничающим с Переходным федеральным правительством в борьбе с пи-
ратством и вооруженным разбоем в море у побережья Сомали. 
 

  Судан 
 

 В ходе официального заседания 30 ноября Совет заслушал сообщения по-
мощника Генерального секретаря по операциям по поддержанию мира о Сме-
шанной операции Африканского союза-Организации Объединенных Наций в 
Дарфуре (ЮНАМИД) на основе доклада Генерального секретаря (S/2009/592) 
и Главного совместного посредника Африканского союза-Организации Объе-
диненных Наций Джибриля Бассоле о политическом процессе. В ходе консуль-
таций полного состава, последовавших за этим заседанием, члены Совета вы-
разили свою полную поддержку ЮНАМИД и усилиям г-на Бассоле в качестве 
Главного совместного посредника. Члены Совета заявили, что политический 
процесс по Дарфуру достиг критической точки, и в связи с этим призвали сто-
роны взять на себя обязательства по мирному урегулированию и, в частности, 
призвали тех, кто пока не присоединился к мирному процессу, сделать это без-
отлагательно. Члены Совета также выразили свою серьезную обеспокоенность 
в связи с нападениями на персонал ЮНАМИД и работников гуманитарных ор-
ганизаций. Они призвали все стороны гарантировать без каких-либо условий 
полный доступ, а также безопасность работников гуманитарных организаций и 
персонала Организации Объединенных Наций, незамедлительное освобожде-
ние заложников и привлечение виновных к ответственности. Члены Совета 
продолжают настаивать на размещении ЮНАМИД и предоставлении ей воз-
можности для полномасштабной деятельности. Они также подчеркнули, что 
при помощи Главного совместного посредника они продолжат наблюдать за 
Дохинским мирным процессом. После заседания Председатель сделал заявле-
ние для печати и сообщил о мнениях членов Совета Безопасности по основным 
вопросам. 
 
 

  Азия 
 
 

  Непал 
 

 6 ноября Совет заслушал открытый брифинг представителя Генерального 
секретаря Карин Ландгрен о ситуации в Непале и работе миссии Организации 
Объединенных Наций в Непале (МООНН); она также представила последний 
доклад Генерального секретаря о работе МООНН (S/2009/553). В ходе после-
довавших закрытых консультаций члены Совета обменялись мнениями о мир-
ном процессе и вновь заявили о необходимости для всех сторон вести совме-
стную работу в духе сотрудничества в целях продвижения мирного процесса и 
создания условий для завершения мандата МООНН. После заседания Предсе-
датель Совета сделал заявление для печати, в котором вновь подтвердил, что 
Совет поддерживает мирный процесс и работу МООНН. 
 



 S/2009/653
 

09-65416 7 
 

  Афганистан 
 

 6 ноября в ходе консультаций полного состава Генеральный секретарь 
проинформировал Совет о своем визите в Объединенные Арабские Эмираты и 
Афганистан 1 и 2 ноября. Он подчеркнул, что основная цель визита заключа-
лась в том, чтобы продемонстрировать солидарность с персоналом Организа-
ции Объединенных Наций после террористических актов 29 октября против 
Организации Объединенных Наций в Кабуле. Он проинформировал Совет о 
временных мерах, направленных на повышение безопасности персонала Орга-
низации Объединенных Наций, подчеркнув, что планов по эвакуации или со-
кращению численности персонала Организации Объединенных Наций в Афга-
нистане нет. Кроме того, он подчеркнул необходимость разработки нового до-
говора между правительством Афганистана и его народом, а также постепен-
ной передачи ответственности за все вопросы самим афганцам. Члены Совета 
Безопасности приветствовали неослабевающую готовность Организации Объ-
единенных Наций и Миссии Организации Объединенных Наций по содейст-
вию Афганистану поддерживать народ и правительство Афганистана в их 
стремлении к миру, безопасности и стабильности. После консультаций Пред-
седатель Совета зачитал заявление для печати, подтвердив завершение процес-
са выборов, поздравив народ Афганистана с его решительным активным уча-
стием в выборах и поблагодарив тех, кто работал в интересах обеспечения на-
дежного процесса выборов. Члены подчеркнули необходимость возобновления 
всеобъемлющего политического процесса и призвали новое правительство Аф-
ганистана к эффективному решению вопросов, стоящих перед страной. Они 
вновь заявили о свой готовности поддержать Афганистан в его стремлении к 
миру, примирению, демократии и восстановлению и осудили жестокие терро-
ристические акты движения «Талибан», «Аль-Каиды» и других экстремистских 
группировок. 
 

  Ирак 
 

 В ходе открытого заседания 16 ноября Специальный представитель Гене-
рального секретаря по Ираку Ад Мелкерт представил Совету информацию на 
основе доклада Генерального секретаря, подготовленного в соответствии с 
пунктом 6 резолюции 1883 (2009) (S/2009/585). Постоянный представитель 
Ирака посол Хамид-аль-Баяти, представил точку зрения правительства Ирака. 
В ходе последующих консультаций полного состава члены Совета выразили 
полную поддержку продолжающейся работе в Ираке Миссии Организации 
Объединенных Наций по оказанию содействия Ираку (МООНСИ) и согласи-
лись с тем, что предстоящие выборы, национальное примирение и гуманитар-
ные вопросы являются основными приоритетами для дальнейшей работы. По 
итогам неофициальных консультаций Совет принял заявление Председателя 
(S/PRST/2009/30), в котором приветствовал достигнутую 8 ноября в Совете 
представителей Ирака договоренность в отношении поправок к Закону Ирака о 
выборах; решительно поддержал продолжение оказания МООНСИ помощи в 
подготовке к проведению национальных парламентских выборов, намеченных 
на январь 2010 года и поддержал призыв Генерального секретаря ко всем поли-
тическим блокам и их лидерам в Ираке продемонстрировать во время избира-
тельной кампании подлинную государственную зрелось и проявить в ходе уча-
стия в ней дух национального единства. Совет также указал на осуждение им 
самым решительным образом серии террористических нападений, которые бы-



S/2009/653  
 

8 09-65416 
 

ли совершены 19 августа и 25 октября 2009 года в Багдаде. Кроме того Совет 
приветствовал недавний визит в Ирак должностных лиц Организации Объеди-
ненных Наций для проведения предварительных консультаций по вопросам 
безопасности и суверенитета Ирака. 
 
 

  Ближний Восток 
 
 

  Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 
 

 24 ноября Совет заслушал брифинг о положении на Ближнем Востоке по-
мощника Генерального секретаря по политическим вопросам Хайле Менке-
риоса. Он сообщил, что политические усилия, направленные на согласованное 
в ходе переговоров урегулирование в соответствии с принципом сосущество-
вания двух государств, зашли в глубокий и вызывающий тревогу тупик, не-
смотря на то, что на местах продолжались усилия по укреплению безопасности 
и экономики. Он вновь повторил призыв Генерального секретаря к незамедли-
тельным действиям по активизации этого процесса, подтверждению требова-
ний «дорожной карты» и их выполнению, а также по определению четких за-
дач для переговоров по всем ключевым вопросам, обозначенным в резолюциях 
Совета Безопасности и соглашениях, достигнутых между сторонами. Он на-
помнил о том, что Генеральный секретарь сделал заявление, в котором выразил 
сожаление в связи с продолжающейся поселенческой деятельностью Израиля и 
тревогу в связи с продолжением разрушений домов и выселением жителей в 
Иерусалиме. Он подчеркнул, что ситуация в Восточном Иерусалиме свиде-
тельствует о необходимости того, чтобы все стороны воздерживались от про-
вокаций и подстрекательства. Говоря о ситуации в секторе Газа, он напомнил о 
том, что основные элементы резолюции 1860 (2009) все еще предстоит выпол-
нить. Он выразил обеспокоенность в связи с ухудшением общественной ин-
фраструктуры, экологической обстановки и разрушением домов в секторе Газа, 
а также в связи с отсутствием хоть сколько-нибудь значимого прогресса в на-
чале строительства Организацией Объединенных Наций жизненно необходи-
мых гражданских объектов. Он сообщил, что за отчетный период из Газы было 
совершено 12 обстрелов ракетами и минами по югу Израиля. 

 В ходе последующих консультаций полного состава члены Совета Безо-
пасности призвали стороны к скорейшему возобновлению мирных перегово-
ров. Они подчеркнули необходимость выполнения израильтянами и палестин-
цами своих обязательств по «дорожной карте», и некоторые члены Совета 
Безопасности призвали к полной приостановке поселенческой деятельности 
Израиля, в том числе в Восточном Иерусалиме. Члены Совета выразили обес-
покоенность по поводу гуманитарной ситуации в Газе и вновь повторили свой 
призыв к полному выполнению резолюции 1860 (2009). 
 

  Ливан 
 

 10 ноября Совет провел неофициальные консультации по вопросу о си-
туации в Ливане и заслушал Специального координатора по Ливану Майкла 
Уильямса, который представил доклад Генерального секретаря об осуществле-
нии резолюции 1701 (2006) (S/2009/566). Он сообщил о последних событиях в 
Ливане, в частности о формировании правительства национального единства 
9 ноября. Он подчеркнул важность скорейшего возобновления национального 
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диалога для продолжения обсуждения вопросов, имеющих первостепенное 
значение для Ливана и касающихся полного осуществления резолюции 1701 
(2006). Он также сообщил о ряде серьезных инцидентов и нарушениях резо-
люций и проинформировал Совет о нерешенных вопросах. Совет также заслу-
шал брифинг помощника Генерального секретаря по операциям по поддержа-
нию мира, который сообщил членам Совета последнюю информацию об опера-
тивных вопросах и действиях в области безопасности Временных сил Органи-
зации Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ) в своем районе ответствен-
ности. Члены Совета приветствовали прогресс, достигнутый при формирова-
нии нового единого правительства Ливана и заявили о своей неизменной под-
держке работе ВСООНЛ и Специального координатора. 
 
 

  Европа 
 
 

  Босния и Герцеговина 
 

 В ходе общих прений 23 ноября Совет заслушал брифинг Высокого пред-
ставителя и Специального представителя Европейского союза по Боснии и Гер-
цеговине Валентина Инзко на основе его второго доклада Генеральному секре-
тарю (см. S/2009/588) за период с 1 мая по 31 октября 2009 года. Он сообщил, 
что вследствие отсутствия прогресса в выполнении пяти условий и двух требо-
ваний на заседании 18 и 19 ноября Совет по выполнению Мирного соглашения 
не смог дать позитивную оценку, которая позволила бы закрыть Управление 
Высокого представителя и осуществить переход к усилению функций Специ-
ального представителя Европейского союза. Председатель Совета министров 
Боснии и Герцеговины Никола Спирич выступил с заявлением в Совете, кото-
рый также заслушал Председателя Европейского союза и Сербию. 

 18 ноября Совет единогласно принял резолюцию 1895 (2009), которой он 
санкционировал на дополнительный период в 12 месяцев до 19 ноября 
2010 года деятельность Сил по стабилизации Европейского союза (СЕС), кото-
рые отвечают за продолжение соблюдения Дейтонского мирного соглашения 
1995 года. 
 
 

  Тематические и общие вопросы 
 
 

  Нераспространение/Корейская Народно-Демократическая Республика 
 

 В ходе консультаций полного состава 19 ноября Совет заслушал брифинг 
председателя Комитета, учрежденного резолюцией 1718 (2006), Эртугрюля 
Апокана, Постоянного представителя Турции, в соответствии с пунктом 12(g) 
этой резолюции, за период с 14 августа по 19 ноября 2009 года. Заслушав бри-
финг, члены Совета выразили удовлетворение работой Комитета и его Предсе-
дателя, обменялись мнениями о работе Комитета в течение указанного периода 
и с интересом отметили промежуточный доклад Группы экспертов, представ-
ленный Совету 11 ноября в соответствии с пунктом 26(d) резолюции 1874 
(2009) в срок, установленный Советом на заседании 14 сентября. Члены Совета 
приветствовали начало работы Группы экспертов и выразили надежду, что 
Группа продолжит работу в соответствии с резолюциями Совета и под руково-
дством Комитета для обеспечения полной реализации мер, перечисленных в 
резолюциях 1718 (2006) и 1874 (2009). Члены Совета подчеркнули необходи-
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мость полного соблюдения этих резолюций и напомнили, что конечной целью 
таких усилий остается полная, поддающаяся проверке и необратимая денук-
леаризация Корейского полуострова мирным путем. Члены Совета приветство-
вали и поддержали текущие дипломатические усилия, прилагаемые для дости-
жения этой цели. 
 

  Скоординированные доклады председателей контртеррористических 
комитетов 
 

 13 ноября Совет провел открытое обсуждение, в ходе которого председа-
тели трех вспомогательных органов Совета, занимающихся контртеррористи-
ческой деятельностью, — комитетов, учрежденных резолюциями 1267 (1999), 
1373 (2001) и 1540 (2004), — проинформировали Совет о работе комитетов за 
последние шесть месяцев. Сначала Председатель Комитета, учрежденного ре-
золюцией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом, Ранко Вилович, Постоянный 
представитель Хорватии, проинформировал Совет о сотрудничестве трех коми-
тетов и их групп экспертов, подчеркнув, что все три комитета придают боль-
шое значение координации мер и сотрудничеству между своими группами экс-
пертов, а именно Группой по наблюдению за «Аль-Каидой»/«Талибаном», Ис-
полнительным директоратом Контртеррористического комитета и экспертами 
Комитета, учрежденного резолюцией 1540 (2004). Говоря о Контртеррористи-
ческом комитете, посол Вилович проинформировал Совет о принятии проме-
жуточного обзора деятельности Исполнительного директората Контртеррори-
стического комитета, завершении предварительных оценок осуществления и 
связанном с этим процессе подведения итогов, а также о визитах в государст-
ва-члены и диалоге с ними. Председатель Комитета, учрежденного резолюци-
ей 1540 (2004), Хорхе Урбина, Постоянный представитель Коста-Рики, расска-
зал о всеобъемлющем обзоре, в том числе об открытых заседаниях с участием 
широкого круга государств — членов Организации Объединенных Наций и со-
ответствующих международных и региональных организаций. Председатель 
также проинформировал Совет о проводимых информационно-пропагандист-
ских мероприятиях, таких как региональные семинары, и деятельности, свя-
занной с конкретными странами. Председатель Комитета, учрежденного резо-
люцией 1267 (1999) по «Аль-Каиде» и «Талибану», Томас Майр-Хартинг, По-
стоянный представитель Австрии, проинформировал Совет о ходе выполнения 
резолюции 1822 (2008), в частности о ходе обзора всех позиций в Сводном пе-
речне и публикации пояснения причин внесения в Перечень. Кроме того, он 
проинформировал Совет о трудностях, связанных со Сводным перечнем и про-
цедурах Комитета, и упомянул в этой связи о принятии новой резолюции Сове-
та к концу года. В ходе последовавших прений члены Совета выразили под-
держку деятельности трех комитетов, а ряд государств — членов Организации 
Объединенных Наций выступили по связанным с этим вопросам. 
 

  Защита гражданских лиц в вооруженном конфликте 
 

 11 ноября Совет провел открытое обсуждение под председательством ми-
нистра иностранных дел Австрии Михаэля Шпинделеггера по вопросу о защи-
те гражданских лиц в вооруженном конфликте на основе концептуального до-
кумента, представленного Постоянным представителем Австрии (S/2009/567). 

 Вначале Совет единогласно принял резолюцию 1894 (2009), подготовлен-
ную Австрией и поддержанную еще 30 странами, в которой он вновь заявил о 
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своей готовности реагировать на ситуации вооруженного конфликта, в которых 
жертвами оказываются гражданские лица или чинятся препятствия предостав-
лению гуманитарной помощи. Совет также признал необходимость подготовки 
всеобъемлющего оперативного руководства в отношении задач и функций ми-
ротворческих миссий в ходе выполнения мандатов по защите гражданских лиц 
и просил Генерального секретаря в тесной консультации с государствами-чле-
нами, включая страны, предоставляющие воинские и полицейские континген-
ты, и другими соответствующими участниками разработать оперативную кон-
цепцию защиты гражданских лиц. Совет просил Генерального секретаря обес-
печить, чтобы миротворческие миссии, наделенные мандатом на защиту, раз-
работали всеобъемлющие стратегии защиты, и просил его разработать для 
миссий Организации Объединенных Наций руководство в отношении отчетно-
сти по вопросу о защите гражданских лиц в целях усиления контроля и надзо-
ра со стороны Совета за осуществлением мандатов, касающихся защиты. 

 Затем Совет заслушал заявления Генерального секретаря, заместителя Ге-
нерального секретаря по гуманитарным вопросам и Координатора чрезвычай-
ной помощи Джона Холмса, который выступил от имени Управления по коор-
динации гуманитарных вопросов и Департамента операций по поддержанию 
мира, а также заместителя Верховного комиссара по правам человека Кан Гюн 
Ва. По случаю десятой годовщины начала работы Совета Безопасности по во-
просу о защите гражданских лиц в вооруженном конфликте все три выступаю-
щих признали, что за последние 10 лет удалось добиться определенного про-
гресса, однако подчеркнули необходимость того, чтобы Совет, государства-чле-
ны и Организация Объединенных Наций подтвердили свои обязательства по 
международному гуманитарному праву, международным стандартам в области 
прав человека и беженскому праву для обеспечения более эффективной защиты 
гражданских лиц в вооруженном конфликте. 

 В ходе последовавших прений, во время которых выступила 61 делегация, 
участники пришли к широкому консенсусу о том, что требуются более серьез-
ные усилия для соблюдения сторонами вооруженного конфликта международ-
ного права, чтобы обеспечить защиту гражданских лиц в вооруженном кон-
фликте. Участники согласились с необходимостью дальнейшей работы по осу-
ществлению мандатов по защите в рамках операций Организации Объединен-
ных Наций по поддержанию мира, а также с тем, что это требует тесного взаи-
модействия, в том числе между Советом Безопасности, Секретариатом и стра-
нами, предоставляющими воинские и полицейские контингенты, в период до 
создания миссий по поддержанию мира и в течение срока их деятельности. 
 

  Постконфликтное миростроительство 
 

 В ходе открытого обсуждения вопроса о постконфликтном мирострои-
тельстве 25 ноября Совет пригласил Председателя Комиссии по мирострои-
тельству Эральдо Муньоса, Постоянного представителя Чили, представить 
доклад Комиссии по миростроительству о ее третьей сессии (S/2009/444). Со-
вет также заслушал заявления представителей Бангладеш, Бельгии, Бразилии, 
Индии, Канады, Республики Корея, Сальвадора, Финляндии, Швейцарии и 
Швеции, по их просьбе. Члены Совета выразили благодарность Комиссии, 
Фонду миростроительства и Управлению по поддержке миростроительства за 
их работу в течение третьего года с начала функционирования. Совет также 
приветствовал работу страновых структур Комиссии и призвал Комиссию про-



S/2009/653  
 

12 09-65416 
 

должать совершенствовать свои методы работы для оказания соответствующим 
странам содействия в получении ощутимых результатов от мирного процесса 
на местах. Члены Совета приветствовали укрепление сотрудничества и коор-
динации Комиссии с заинтересованными сторонами как внутри, так и за рам-
ками системы Организации Объединенных Наций. Члены Совета также заяви-
ли о своей поддержке усилению взаимодействия между Советом и Комиссией 
и подчеркнули свою готовность оптимизировать работу Комиссии, внося свой 
конструктивный вклад в проведение обзора в 2010 году. 
 

  Ежегодный доклад Совета Безопасности Генеральной Ассамблее 
 

 В соответствии с предварительной договоренностью с другими членами 
Совета 12 ноября Председатель Совета представил Генеральной Ассамблее 
ежегодный доклад Совета Безопасности (А/64/2) за период с 1 августа 
2008 года по 31 июля 2009 года. 

 От имени всех членов Совета Председатель Совета Безопасности заявил, 
что в ходе отчетного периода Совет рассмотрел широкий круг региональных, 
тематических и общих вопросов. Он провел 228 официальных заседаний, из 
которых 205 были открытыми, а также 18 заседаний со странами, предостав-
ляющими воинские контингенты. Совет также провел 141 консультацию пол-
ного состава. В течение этого периода Совет принял 53 резолюции и 43 заявле-
ния Председателя и сделал 35 заявлений для печати. В течение отчетного пе-
риода активная работа Совета также характеризовалась увеличением числа от-
крытых прений и открытых брифингов. 
 

  Заявление в ходе торжественного заседания, посвященного 
Международному дню солидарности с палестинским народом 
 

 30 ноября Председатель Совета Безопасности от имени членов Совета 
сделал заявление на торжественном заседании, посвященном Международному 
дню солидарности с палестинским народом. В своем выступлении Председа-
тель Совета Безопасности указал, что, хотя ситуация на месте по-прежнему 
вызывает серьезную обеспокоенность Совета, международное сообщество от-
метило активизацию дипломатических усилий, направленных на возобновле-
ние двусторонних переговоров в этом году. Он напомнил, что члены Совета 
всегда приветствовали и поощряли эти усилия и выразили искреннюю надежду 
на то, что они помогут в достижении справедливого и прочного мира на Ближ-
нем Востоке. Председатель Совета подчеркнул, что для достижения прогресса 
стороны должны избегать действий, подрывающих доверие и ставящих под уг-
розу результаты переговоров. 

 


